PODKLAD PRE ZMLUVU O PREVODE OBCHODNÉHO PODIELU
Prevodca:
[meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
(ďalej len „prevodca“)
Nadobúdateľ:
[meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
(ďalej len „nadobúdateľ“)
Článok I
Spoločnosť a podiel
1.	Spoločnosť: [spoločnosť – názov, sídlo, IČO, register]. Prevodca prevádza celý tento podiel a nadobúdateľ ho prijíma: [presné určenie podielu a výška a splatenie vkladu].
2.	Povolenie prevodu a príslušný súhlas: [ustanovenie spoločenskej zmluvy a príslušný súhlas]. Právny stav a overené prekážky: [právny stav podielu a overené prekážky].
3.	[nadobúdateľ nie je spoločníkom:] Nadobúdateľ vyhlasuje, že pristupuje k spoločenskej zmluve spoločnosti a k stanovám, ak boli prijaté.
Článok II
Cena a účinky
1.	Odplata a platobné podmienky: [cena a platobné podmienky alebo bezodplatnosť].
2.	Dohodnutá účinnosť a doručenie: [dohodnutá účinnosť a spôsob doručenia spoločnosti]. Účinky voči spoločnosti nastanú v režime § 115 ods. 5 ObZ, nie pred potrebným súhlasom.
3.	Konečné znenie, vyhlásenia a povinnú formu zabezpečí notár alebo autorizujúci advokát podľa konkrétneho prevodu.
Ďalšie právne vzory a tlačivá nájdete na pravnevzory.sk	strana  z 
